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SATURDAY OF ANNUNCIATION MORNING PRAYER
In the name of the Father, / and of the Son, /and of the Holy Spirit, /one true God.

Glory be to Him, / and may His mercy and compassion be upon us forever. /
Amin.

Holy, Holy, Holy, / Lord God Almighty, / by whose glory / the heaven and
earth are filled, Hosanna in the Highest!

Blessed is He who has come, / and is to come in the name of the Lord. / Glory
be to Him in the Highest!
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Bless’d is the shame You bore for us (Brikh Mookuk...)
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Kabaraa - rnnoo kabar naasham nee - kkiya mashihaa
Mrutharae jeevippichaettuka - kabareennum ( Three times )

Christ Whose - entombment destroyed - the tomb’s corruption,
Raise those in the tombs - and grant life! (x3)
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Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.



Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

VIBYINOMIW EMEBRBIANS allmocA! ...
Our Father, Who art in heaven..
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Daivame! ninte krupapole ennodu karuna cheyyaname. Ninte

karunayude bahuthwathin prakaaram ente paapangal maayichu kalayaname.
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Ente anyaayathil ninnu enne nannayi kazhuki ente paapangalil ninnu
enne vedippaakkaname. Enthennaal ente athikramangal njaan ariyunnu. Ente

paapangal eppozhum ente nereyumirikkunnu.
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Ninnodu thanne njaan paapam cheythu. Ninte thirumunpil thinmakal

njaan cheythu. Ennaal ninte vachanathil nee neetheekarikkappedukayum,
ninte nyaaya vidhikalil nee jayikkukayum cheyyum. Enthennaal anyaayathil
njaan ulbhavichu. Paapangalil ente maathavu enne garbham dharikkukayum
cheyithu.
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Ennaal neethiyil nee ishtappettu. Ninte njaanathinte rehasyangal enne
nee ariyichu. Ninte soppaa kondu ente mel thalikkaname. Njaan
vedippaakkappedum.  Athinaal enne venmayaakkename. Uracha
manjinekkaal njaan venmayaakum.
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Ninte aanandhavum santhoshavum kondu enne thrupthiyaakkaname.
Ksheenamulla ente asthikal santhoshikkum. Ente paapangalil ninnu, ninte
thirumukham thirichu ente athikramangal okkeyum maayikkaname.
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Daivame! vedippulla hrudhayam ennil srushtikkaname. Sthirathayulla
aalmaavine ente oullil puthuthakkaname. Ninte thirumunpil ninnu enne
thallikkalayaruthe. Ninte vishudhaalmaavine ennil ninnu
edukkukayumaruthe.
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MIMB @O (BHAHLNIR MIed APl alolaflen)o. aldallsud
M18:GLIHN) M1 1WIH®)o §al®))o.

Ennaalo ninte aanandavum rakshayum enikku thirichu tharaname.
Mahathwamulla ninte aathmaavu enne thaangumaaraakename. Appol njaan
athikramakkaare ninte vazhi padippikkum. Paapikal ninkalekku
thiriyukayum cheyyum.
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Ente rakshayude Daivamaaya Daivame! Rekthathil ninnu enne
rakshichukollaname! Ente naavu ninte neethiye sthuthikkum. Karthaave! Ente
adharangal enikku thurakkaname. Ente vaayi ninte sthuthikal paadum.
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Enthennaal balikalil nee thirumanasaayilla. Homabalikalil nee
nirappaayathumilla. Daivathinte bali thaazmayulla aathmaavaakunnu.
Daivam nurungiya hrudayam nirasikkunnilla.
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Ninte ishtathaal sehiyonodu mnanma cheyyename. Oorsleminte
mathilukal paniyename. Appol neethi balikalum homabalikalum nee
ishtappedum. Appol ninte balipeedathinmel kaalakal baliyaayi karerum.

Daivame sthuthi ninakku yogyamaakunnu. Barekmor.
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Psalms of Morning

[Psalm 51] Have mercy on me, O God, in Your loving kindness; / in the
abundance of Your mercy blot out my sin.

Wash me thoroughly from my guilt and cleanse me from my sin, / for I
acknowledge my fault and my sins are before me always.

Against You only have I sinned and done evil in Your sight, / that You may
be justified in Your words / and vindicated in Your judgment, / for I was
born in guilt and in sin did my mother conceive me.

But You take pleasure in truth, and You have made known to me the secrets
of Your wisdom. / Sprinkle me with Your hyssop and I shall be clean; / wash
me and I shall be whiter than snow.



Give me the comfort of Your joy and gladness, / and the bones, which have
been humbled shall rejoice. / Turn away Your face from my sins and blot
out all my faults.

Create in me a clean heart, O God, / and renew Your steadfast spirit within
me. / Do not cast me from Your presence / and take not Your Holy Spirit from
me.

But restore to me Your joy and Your salvation / and let Your glorious spirit
sustain me, / that I may teach the wicked Your way / and sinners may return
to You.

Deliver me from blood, O God, God of my salvation, / and my tongue shall
praise Your justice. / O Lord, open my lips and my mouth shall sing Your
praise.

For You do not take pleasure in sacrifices; / by burnt offerings You are not
appeased. / The sacrifice of God is a humble spirit; / a heart that is contrite
God will not despise.

Do good in Your good pleasure to Zion / and build up the walls of Jerusalem.
/ Then shall You be satisfied with sacrifices of truth / and with whole burnt
offerings; / then shall they offer bullocks upon Your altar.

And to You belongs the praise, O God. Barekmor

T Glory to the Father, Son and Holy Spirit

Unto the ages of ages and forevermore
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Sahajamathaay - Uyirulloru nilayil
Njangal - kkaay mruthiyaal badhan
Deva! daya cheitheedaname t

DE6EME®D - AMOVI HE)H60HHIMNS
ny®ee - 20iafleajocm.. GBMO...
Maranathae - Manassa kaikkondu
Mrutharae - Jeevippichonae... Deva! t



D3@1a0’IMI! - dI@EM @O 1@EM!
M6BRUB-HIW 218 MOBH1W.. GBAUI...
Mruthiheena - Mruthanae Uddhithanae

Njangal - kkaay jeevan nalkiya.. Deva!

GBInH] &M - H62BIATM) Gruene]
DI@GRII - SO 108 MBH1al0d.. GBMAUD...
GT)_IOG)OoB:CBO(& UoenGaN. .... )AM 630Rlo...
Doshi kana - kkadaamminu vendi
Mruthaalo - kathil nikshipthan .... Deva... {
Barekmor, Subaho.. Men” Olam...

M6BRU3 M3 - PHHUO® M3 M@
HHenIN1@3 - @M AlMo cani1W .. GEAI....
0 1cWLIIWIcMING.. ..
Njangal than - Rakshayae mun nirthi
Kabaril - moonnu dinam maeviya ... Deva....t
Kurielaison....

ENYONO
(Haw Dahwo Bukhro)

He Who is - life by His nature
Confined - Himself to the tomb.
O God, - have mercy on us!

He Who tasted death by His will
And whose - death gave the dead life,
O God, - have mercy on us!

He Who is - the Living One died,
And rose - and gave life to us!
O God, - have mercy on us!

He Who died - for guilty Adam
Like one - who was found guilty,



O God, - have mercy on us! Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

He who for - mankind’s salvation
Remained - three days in the tomb,
O God, - have mercy on us!

MU 1@OMo 63
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Ente daivame nee ente daivamakunnu; njan ninakai kathirikkum.
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Dahichuvarandu vella tinathinai agrahikunna bhoomipole ente athmavu

ninnekurichu dahichirikkunnu. Ente jadavum ninakkai kathirikkunnu.

mlend  enleiy)o M@ IaNAIMOUJo &HIMIMB  M(aldIPo
V@IDIWIS0 I3 MM GMILe .
Ninte balavum ninte bahumanavaum kanman eprakaram sathyamayittu njan

ninne nokki.

af)OMOMI@3 MM HEJeM 21UOMBNIUE MEIMIBIMM); af)ed
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Enthennal ninte karuna jeevanekkal nallathakunnu. ninte adharangal ninne
sthuthikkum.
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Njan jeevanodirikkupol eprakaram njan ninne vazthukayum ninte namathil ente
kaikal uyarthukayum chaiyyum.
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Ente athmavu kozhupum medassum kondennapole pushtiyakum. Ente vaye
sthuthiyulla adharangalkondu ninne mahathwapeduthukayum chaiyyum.
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Ente kidakkamel njan ninne orthu; rathri kalangalil njan ninne dhyanikkukayum
chaithu.
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Enthennal nee eniku sahayakanai theerunu. Ninte chirakukalude nizhalil njan
marakkapedum.

a)0@ @RYOEQIN)} Ml alloms@dmm): M@ AULICIIOE: af)e)(m
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Ente athmavu ninne pinthudarnnu, ninte valathukai enne thangukayum chaithu.

af)e@ @oronilem muwle{lajond @PEMInHLNMAUIAB EcIO1WI6S
@)Y BRS1GLIHN) (nIGNUUD1H0)o0.

Ente athmavine nasipippan anneshikunnavar bhoomiyude aazhangalileku
pravesikkum.

@U@ AUIS1M a@®32{1806Q|SIHH®Io, HINIMD1HUBH BHHUMAIW]
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Avar valinu elpikkapedukayum, kurunarikalku bhakshanamai theerukayum

chaiyyum. Rajavu daivathil santhoshikkum.

@OOUOMOHNIMNE  @RHEMEISIM a@OUMlo  al)dPal@)EN308:)0o;
af)MOMID3 @POVMI0 AlN@IMOUMIAS NIIQ @RSWH)Q|S]0.

Avane kondu anayidunna evanum pukazchayundakum. Enthennal asathyam
parayunnavarude vaye adakkapedum.

eecNCA! M@ MM EHH CGWINIAIHHINM).6NIICNECAIM
Daivame! sthuthi ninaku yogyamakunnu. Barekmor.
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Psalm 63
Kurielaison. My God, You are my God, I will seek You.

My soul thirsts for You and my flesh seeks for You like the thirsty earth, which is
parched and begging for water.

So have I looked for You in truth, that I may see Your power and Your glory.
Because your loving-kindness is better than life, / my lips shall praise You.
So I will bless You while I live and will lift up my hands in Your name.

My soul shall be enriched as with marrow and fat / and my mouth shall praise
You with lips of praise.

I have remembered You upon my bed / and in the nighttime I have meditated
on You.

For You have been my helper / and in the shadow of Your wings is my
protection.

My soul follows after You / and Your right hand upholds me.
Those who seek to destroy my soul shall enter into the lower parts of the earth.

They shall be delivered over to the sword and shall be food for foxes; / but the
king shall rejoice in God.

Everyone who swears by Him shall glory, / but the mouth of those who speak lies
shall be stopped.

And to You belongs the praise, O God! Barekmor.



T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.
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Noothana jeevan-than suvisheshathe
Paathaalathil mritharotaai
Ghoshichon mashihaa naatha

Nin munva-nnen krupa chaikenmel

2 @03 2@ 1WIG3 21003 - @@ 1WCSSIBHIQ

M @351 ald@ISMUN T @13

(el oo laflgajocm!..m1Bm)nad...
Than mrithiyaal jeevan-mrithiyullorkkaai
Nalkippaathaalasthitharil
Prathyaashayudhippichonae... Ninmunva...

3 @MMAOUCEINOOD N1E6NIISOGT™MIB

ANn@Mon3 I aldS16H86)9-

QM 1GEG@3IMI® AIGMICM!... MIN3mN3...
Thannavarohathe-viravotarinjor
Vigathanmaar sthuthi paatikko-
ndethirelppaanaai vannonae... Ninmunva...
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Paathaalam pooki-viswaasikalil
Njaanathin deepthi niracha
Sarvvaadhipanaakum mashiha... Ninmunva....
Barekmor, Subaho.. Men” Olam...
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Paathaalathil than-mrithiyaalethi

Njangate varggathe thrikkai

Neetti yezhunnelppichonae!... Ninmunva...

Kurielaison....

"ENYONO

(Haw Dubdono)
Jesus Christ our God, - who brought Good News
Of life and resurrection
To all the souls in Sheol,
I come to You; Lord, have mercy!

He who by His death - gave life to us
And brought hope and salvation

To all the souls in Sheol,

I come to You; Lord, have mercy!

The dead in the tombs - saw His descent
And awaited Him with joy,

Singing hymns of praise to Him!

I come to You; Lord, have mercy!

Jesus Christ our God, - Who in Sheol
Filled the souls of the faithful

With the light of Your knowledge,

I come to You; Lord, have mercy! Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

Jesus Christ our God, - Who in Sheol



Offered Your hand to our race
And by Your death raised us up,
I come to You; Lord, have mercy!

MU 1@@Mo 19
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Akashangal daivathinte mahathwathe arriyikunnu. Aakashathu avante

kaivelaye kanikkunnu. Pakal pakalinnu vakkine ucharikunnu. Raathri rathrikku
arrivine arriyikukayum cheyunnu.

@IS oo GCHUBHBNNHSIOM ERIAUDIA]L!, (UIBN)HHSIAL].
/I TNM3 a)loISNlo @RS @ROIWIalo / BIGRIIHOTD 1613
@1 13O 18:C8080 @ONUWIAS NUalMeBB8)o al)Nea]S1e18600mM].

Avayude shabdham kelkapedatha bhashayumilla vakkukalumilla.
Bhoomiyil ellayidavum, avayude arriyippum bhoolokathinte aathirthikalum
avayude vachanangalum purapettirikunnu.

@PUM @ONUWIM3 MIEIOHMBCAMDE @OMUNM BHISIPAS]2)). @M 6N
aemAUO@1@3 MM} al}N0OSIM AMAUISME ag)M CaldIORIIBIM)./
Al@I(HAMBS NS af)M Galde)el M3 NP1 630S)NUINE MG InH 1H86))0.

Avan avayil suryante mel avante koodaram adichu. Athu thante manavarayil
ninnu purapedunna manavalan ennapole aakunnu. Parakramamullavanun
ennapole thante vazhi oduvan santhoshikkum.

@10 50U (O10) 16)03 @ Q66100 mlom @10 (01603 al)NajoS)o
/@) BHIOM 1M @ROYO 1HE1GMG@E @R 16008 MIGERLIJo @RYHHIMM).
@603 @il 1o3mlom) anII@1@1H860M@ ammyaleal.

Akashathinte attangalil ninnu athinte purapadum, akashathinte
aruthikalinmel athinte thangalum aakunnu. Athinte aaviyil ninnu
maravayirikunnathu onnumilla.

HABOMINOM  GAUBIAIMo  HOWIADOM@™o/  @oERINIlem
@ 1R1H80)MMIAIBHYIM]). HBOEMINOE MVISH] AdIOMVEWININIYo/
WINHNHOS 2EHMHIMMIBSBOUMIBNM@DMIo @)HIMY.  HHBOMINI1603
(Al@I6MEBRUE 612100880 aNIBEDT (MENMInH1aflaen)mMmMI®)o



@R BHYIM). HABOMINTOME HEIMm @ 1EEETIMS)BNNSMIo/ HHMNIBHOS
(1000 1a{180M@)o @1R)dB:3M)].

Kathavinte vedhapramanam karayillathathum almavine thirikunnathum
aakunnu. Karthavinte sakshi vishwasa yogyavum shishukale
njanamullavarakunnathum-aakunnu. Karthavinte pramanangal chovullavayum
hrudhayathe  santhoshipikunnavayum  aagunnu. Karthavinte kalpana
thiranjedukapettathum, kannukale prakashipikunnathum aagunnu.

HBOMINOMBN)N 12188 EW®o eNUSla|i88m)o /ag)GMENo
mleimleien)mMmmio @RHYMY;  Hdomonilemd  myo@ailwleud
MOIDIW15 880 /(MBI 1Mo MO IS I88NI®)0
@RHIM). @O  (VIGMOOMHNISIo Mel  PMMEBROSHISBo
@A 1BONODMBONUDo / COMICMHNIBlo  CONMBHHSOIWHHNISBJo
Q9WIRIDISS U @IAIBHYMN];

Karthavine kurichulla bhayam vedipullathum ennekkum nilanilkunnathum
agunnu. Karthavinte nyayaavidhikal sathyamayittullavayum, sakalathilum
neethiyayittullavayum aagunnu. Ava swarnnathekalum nalla ragnnangalekalum
agrahikkathakkavayum theninekkalum thenkattayekkalum
madhuryamullavayum aagunnu.

@R (OYWIAL! N8 BOMB @RI MU H06)0{S)o./ @ROUNS @RNUO®
@) 21(012J008 USSP (Al@1a0Llo B515)0./ allPHEOS8 @10 12jO0®IOUIMOUNS
@) (0? AN 500168313 ag)em
01212 UM IBHN O 1B L 6M B!

Athrayumalla thante daasan avayal acharichal valare prathiphalam kitum.
Pizhakale thirich arriyunavanum aaru ? Rahasya karyangalil enne
kuttamilaathavan-aaki theerkename.

Bla¥MIB a)MI@O3 @PWIHHIPOSIM1JoMo./ aldaleBrgl@dmImm
6903 enuslajissnimI]e1ejomaow1s/ @RMId O™ 13 M1t M1end
BIMVEM MSIHHEMEBA. Af)SMB MaNIWHNIRMIo af)OINE /U IINIAI®
HHBOMICN/ n§)O)B AUI]eRI UalMeBBRUd M1608 haH (aldIM)o af)e)3
aNAB ORI WMo M8 @ 1)MIMUISNEBE:®)o M 1H8606MEGA!
e6eEMAGA! MM MIMBEN) CRINIAIHIMM]. NIIONECAIB
Dushtanmar ennil adhikaarapedaathiripaanum, papangalil ninnu njan
vedipullavanaayi-iripaanumayittu anyayangalil ninnu ninte dasane thadayename.
Ente sahayakaranum, ente rakshithaavumaaya Karthave, ente vayile vajanangal



ninte ishta prakaravum, ente hrudyathile dhyanam ninte munpaakeyum
irikename.
Daivame! sthuthi ninaku yogyamakunnu. Barekmor

UoeniGnNI..60AMe63J0LRIOo..
Shubho ..Men Olam

[Psalm 19]

Kurielaison! The heavens declare the glory of God; the firmament proclaims His
handiwork. / Day to day brings forth speech;/ night to night declares
knowledge;

There is no speech, nor are there words; their voice is not heard. / Yet their good
tidings go out through all the earth / and their words to the end of the world.

In the heavens, He has set His tent for the sun, which comes out like a
bridegroom leaving his chamber; / it will rejoice like a strong man to run his
course.

Its departure is from the end of the heavens / while its repose is at the end of the
heavens, and there is nothing hidden from its heat.

The law of the Lord is flawless and it turns the soul./ The testimony of the Lord
is trustworthy and makes infants wise. / The commandments of the Lord are
right and they make the heart rejoice. / The precepts of the Lord are chosen and
they illumine the eyes.

The fear of the Lord is pure and it endures forever. / The judgments of the Lord
are true and are more righteous than all. / They are more desirable than gold and
even than precious stones. / They are sweeter than honey and the drippings of the
honeycomb.

Moreover, Your servant will be warned by them; / If he keeps them, he will be
greatly rewarded, but who can discern his errors? / Clear me from hidden faults.



Keep Your servant away from iniquity, lest the evil doers have dominion over me.
/ And I shall be purified from my sins. / O Lord, my helper and Savior, / let the
words of my mouth be according to Your will / and the meditation of my heart be
acceptable before You.

And to You belongs the praise, O God! Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

a)MN1GWIBMI
(Tune — Gogulthayil Sodararae. . ..)

1. W NOBH0}WBRH1SIM)0 - HOBHECVWNT® A1 ISP
@) LD IO MANUMBECHHN BIMY0-0)6)BUMIIMNE DY@ 6)6)d>6)HI-6113)
ML I3 - aanN 120108 acmad.

Vigatharkuyiraekeedaanum - Kaiyeria mruthiyae veezhthee
Aashwasamavarkkaekaanum - Daivasuthan mruthi kaikkondu
Naathan thaan - mahimaavin mannan.

2.@RIAT1OMM®Io MMECOW]o - Bl DEeMBENSLITMM)o
G IR 160WS1a]o03 21eruudnd - @@ 1NBO™ O 12106813)H,IQ)
MO8 I3 - @aN 123108 aMA3.
Aadamineyum sutharaeyum - Bheekara marana kadaleennum
Koriyeduppaan Jeeveshan - Mruthi garthathilirangukayaal
Naathan thaan - mahimaavin mannan.

3. vlew AwdlaN9 e1ale M@ 1-MoMId 3 MOMEMEMea]S)
271003 HHenIN103 O B6)BH I3 Y@@ 1MICAIGBO00S
MO8 I3 - daN 1220108 aMAd.

Savidhae mashihaa chennethee - Samskruthanennennappettu
Jeevan kabaril vithaykkukayaal - Mrutharinnaamodikkatte
Naathan thaan - mahimaavin mannan.

4. 2@ 1@IEBSBIB @MD16)d §)al-oMTMMOIUd 210U M @3 H,}EM I3
Ald®IsEm 1M1@8N@ @3 - 9@MOIMaMIMI@ (UL ™|
ML I3 - daN12o 108 aomnd.



Mruthiyullor thannarike che - nninnaal jeevan nalkunnon
Pathaalathinnirularayil - Uddhanappani neer veezhthi
Naathan thaan - mahimaavin mannan.

5. HMIBISCWING AlIMIB0 - (10all2]008 DI@EPLII0)o
2°lauemP)o MINNGUIAH0 B - SISGWICM GM® (T3 B> 6NB)
MO8 I - AaN 1220108 aMA3.

696N HCAIEA, UoenGaN .... ©AM 6308l0.....
Innaaludayon paathaalam - Praapichaan mrutharellaarum
Jeevanezhum suvishesham ke - ttudayone naeril kandu
Naathan thaan - mahimaavin mannan.

Barekmor, Subaho.. Men” Olam...

6. DMOUB MVBYIODIBNSBIAI - AlIMISOTN 108 (IR BH6NB)
@@ 16nImMLM GAI21MMAIBBIMIM@ - BRMIWIdho MICMIMo aldS]
ML I3 - aaN1@oN103 aomad.
H01cweIdW1BMINg.. ..
Innaal sarvathmakkalumaa - Paathaalathil prabha kandu

Mruthi bandhana mochanamaarnno - rathyadhikam sthothram paadi
Naathan thaan - mahimaavin mannan.
Kurielaison....

ENYONO
(Oyomto Denhath)

The Son of God tasted death,
That he might sow life among the dead,

And that He might abolish

The death which had captured them
And console the mourners.
Praise the King of Glory!

The Life went down to the dead
To give life to Adam and his children,
And to rescue Adam from
The abyss of cru'el death
Which had imprisoned him.
Praise the King of Glory!



Let the departed rejoice
For Christ has descended to Sheol
And was counted among those
Who had been placed in the tombs!
He sowed life in their tents.
Praise the King of Glory!

Today, by His compassion

The Great Giver of life to the dead
Descended to the mortals
In the chambers of Sheol

To grant them the new life.

Praise the King of Glory!

Today the Gospel of Life

Has been heard among the departed
By the descent of our Lord
Into the depths of Sheol,

And the dead perceived Him.

Praise the King of Glory! Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

Today, the souls of the dead

Beheld Him, the Great Light, in Sheol,
And the departed were freed
From the bonds of cru’el death;

They sang praises to Him.

Praise the King of Glory!
a@BUo) 42: 10-13

SHBOMINM B0) al)M® aldSlo/ @PAUNME MM O® EGOIWOS
@@ 1BOM1HE103 MN1MYo aldsSiNi108. MUABO1GRILS N6BR1CA )
MMOU®)o /@R 1R8BS MU eIN)o BLlal)}d8)o/ @ONU®IME &S 11166
MMOUPIBA/BB@E®INIIM) aldS)NN03.



Karthavinu oru puthiya pattum avente sthuthiye bhoomiyude athirthikalil
ninnum paduvin. Samudrathilekku irangipokunnavarum, athilulla sakalavum
dhweepukalum, avayil kudiyirikkunnavarume (karthavinu paaduvin.)

AUMAOUo @R I6L] ((NIAEBRBJo MICTMInHUIBO6S. 5HICRIM GA2f1m3
MOLIER8IWIR1H060S. aldNHE108 BHYS1W1E1HMAUB TYIO1L06S.
@OUAB I3RS MGHSIO8 MMM GRBOMI6HISSeS.
HABOMINIMN) DaN@®lo OHISIHNH®Io @POUNM TR 1HOS8
GLlal)B 81108 @O 1W1H0®)o HalRQYeS.

Vanavum  athile  gramangalum  santhoshikkatte. = Kador  mechil
sthalangalayirikatte. = Parakalil = Kudiyirikkunnavar  sthuthikatte. = Avar
parvalhangalude mukalil ninnu aarthukollatte. Karthavinu mahathwam
kodukkukayum avante sthuthikale dhweepukalil ariyikkukayum chaiyatte.

HABOMIN] al@EI(BHA1 af)MEBalIOLl al)NeaiSlo./ @RS
CWIRLIN] agiMealdeel AIWleo® =2lpflaflanlo. @AM G@RGO™)
(alenIRIea]S) @68 (D (MBOHS MIonN®1H6)0.

Karthavu parakrami ennapole purappedum. Avan Yodhavu ennapole
vassiye jwealippikum. Avan arthu prabalapettu thante sathrukale samharikum.

@) HIU068RES! caril@dmlm @yma3laflad. /emcelarud Ml a@m
81686065. @121 MNBHOSHS.0H6M NUBRU1H06S5, M1 aimla)) S H6)
D209H0S .HOUN® M2 HBOMINI 6HIMIBHIM]... NIINHHCAIMB

Akasangale melil ninnu apandipin. Meghangal neethiye thalikatte. Bhoomi
Thurakapedatte. Raksha vardhikatte. Neethi onnichu mulakumarakate. Evaye
srushticha karthavu njanakunnu... Barekmor.

ool GnaNI..e0AME3JARlIO..
Shubho ..Men Olam

[Isaiah 42:10-13, 45:8]

Kurielaison! Sing to the Lord a new song, / His praise from the ends of the earth!/
Let those who go down to the sea in its fullness, / the islands, and their
inhabitants / praise the Lord!



Let the desert and its villages rejoice! / Let Kedar be meadows; / let the inhabitants
of steep rocks praise Him! / Let them shout from the top of mountains. / Let them
give glory to the Lord / and declare His glory in the islands!

The Lord will go forth like a mighty man, / and like a warrior He stirs up His
fury; / He will cry out and become mighty / and will triumph over His enemies.

Let the clouds rain down righteousness, / let the earth open and salvation increase,
/and let righteousness sprout forth altogether. I am the Lord who created them.
Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

ag)M1GWIBMI

(Tune — Daivamuyirthu mahatvatho....)

1. 2eMAABOT 1 - MI2EalA@INIBIATHM®I
1991018138 rum- Bud1 - 24003
HM1OUIS) MILNNMB (A 1@alBOD CAdailaflajond
HI0W1eel MIU -] -0MJo.
Maranamamarthiya - Nijaroopamatham Aadammineyaa
Pazhirulil sandha- rshi - chaan
Kanivodu naathan prathiroopathae mochippichaan
Kallarayile nasha - thee - nnum.

2. @RRIAIBL0 al)NCH MUYMIEUNS GLoE™)o, M @]
(all@MOBYo BMIaNIo - MUY - MY (3
GUaM)o WIBM1HHMENININTMNANI - OBHIS) WIBHNI6ENI)o
VMBBUHHEM - A -31a]).
Aadamaadyam purake sumukhan Sethum neethi -
Priyanaakum Nohum - Sou - myan
Shemum dhaarmikan Abraaam, Issahaa - kkodu Yaakobum
Sandarshakanae - va - ndichu.

3. (UM B 1aH10IOSI DI B 1e1omm3lalond
MILOI B lnl M@BH>1 - S - 6Mo



M3 AueNNe@d aandETMEadIBO™ 1an M3 TRI™1 aldSI(3
MEBRAOS nf)PICM @3] - GHH - 6Mo.
6NI6NHCAIEM, voderGaN .... 6)AM 630Al......
Vaanava shishyarotoppamuyrppa thilaanandippaan
Naathaa krupa nalkee - dae - nam
Nin varavinte mahaadinamorthiha nin sthuthi paadaan
Njangaleyezhunelppi - kkae - nam.
Barekmor, Subaho.. Men” Olam...

4. 9W1BRBIGMINTG H210Q @3 6).a10M@OIM O 103
alMIMI@ @OHH@I - il -omoud
@YBRIAMIV A 1CWO) aNMMMIBHNIGIRMNIH)0
aNIGMNILINANRIIG] - £6) §S... ..
HJ016WLIIIEMING.. ..
Uyirekunnoen kallarayil chennudhaanathin
Panineer thoovukayaa - li -nnaal
Aadyamathaayee Mruthiyettu hathanmaarkkaadyjanaakum
Haabaelaahladi - kka - tte.

Kurielaison....

"ENYONO
(Qolo d’Shubho)

Our Lord beheld Adam, His image, in Sheol
In the grips of corruption;
By His mercies Christ came and rescued His image
From the corruption of death.

The first Adam drew near to the Second Adam,
Then came fair Seth and Enoch,
And Noah, Shem, Abraham, Isaac, and Jacob;
They worshipped Him Who had come.

Today, let Abel, the first-born among the slain
Sing praise, for the Lord has come!
The One who gives life to the dead came to"ward him,
Granting him resurrection. Barekmor.



t Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

Grant us, Lord, to exult in Your Resurrection
With angels and disciples.
Strengthen our bodies to praise You as we look to
The day when You come again!

MV 1BOIMN o 88 /Psalm 88:1-10

(Bhono Yawmo)

af)OMB EHHUWINS OOBNUAINY HABOMIGN / ©INU)o aldhLljo Mead
@ 1)DIMUI6H: 603 Mleinilslay).

Ente rakshayute daivamaaya karthaave/ raavum pakalum ninte thiru munpaake

njaan nilavilichu.

O Lord God of my salvation, I implored by day and night before You,

(GaNIBMIRR _ G2DD....af)() @TD)])

1.0mMOU8 MOLNN3 - AUTEM) M)LlS0 - @RYBOMEIS|8H16a{ow]
Ald@MIS O 10MIWIMo! A6Mo AIMS]... HIN1CWAIIWIBMINS
Innaal naathan-veeranu thulyam- aarthappolilakippoi

Paathaalathinnaadhaaram! maranam njetti! Kuriyelaison

Today, our Lord
Came to Sheol, standing there like a strong man;
He cried out and Sheol shook and death trembled! Kurielaison!

af) MO INNBMIT3 OB @RYMODINT MIMHBHS1M3 M 0d16004SISH @0/
a)608 2 1UNB AlIMISCOM IS0 af)OT0)BQ )0 6)al®).

Enthukondennaal ente aatmaav thinmakalil thripthippetukayum/ ente
jeevan paathaalatholam ethukayum chaithu.
For my soul is full of evils and my life has drawn near to Sheol

2.90MIUB al(@)-al(@ 0B rLAGW UMY & 1SMM 121930MA%0
63MOANG MG IAHUOTNIDBIB - TRIM | AlISHS... HJN1CWLII]TEMIN3



Innaal puthri-puthran savidhe vannu kitannathilaadhamam
Onnaaman santhoshathaal -sthuthi paatatte! Kuriyelaison

Today, Adam,
The first of men, rejoice and exult and praise,
For the Son of your daughter dwells with the dead. Kurielaison!

AldMIS O 1GRIHSN1N6BRIIMNIBINSIMM 2] ORI neM1H866{S].
MNaNI ARG AMIaHUIMECAIL] IS @R @ 1BMM)].

Paathaalathilekk iranggunnavarotonnich njaan ganikkappettu. Sahaayam
illaatha manushyaneppole njaan aayitheernnu.
And I was numbered among those who go down to the pit, like a man who has no
strength.

3.90MMIUB AN @ 1(03-DYIMUMB AaNIGENBB-aN@EM! 21U @I! 2°u-

(alB6M LRI, AUMISIOH: - MSaNMU1a]].... H:30 16 LI TEMVI3
Innaal hatharil - munpan haabel -hathane! jeevanmaya! Jeeva
pradhane saanthyaa, vannituke-nnattahasichu !Kuriyelaison

Today, Abel,
First of the slain, rise up and cry out, say’ing,
“Welcome, O Living One and Giver of life!” Kurielaison!

HnIN1G8 MBOHISSIM M 1aN@MMINEGCINL]I MUIMODNE (o la)
UE)6eSWIsSW1@3 H15im).

Kabaril nidhrakollunna nihathanmaareppole swathandran mrichavarute
itayil kitannu.
The free ones lie down in the tombs among the dead like the slain.

4.0 @ICWIAB @-MuAleS1MOIU3 @RIA1MISEWIMIo MIM-
QoW lale)M Ald@MISOTR 108 - GalGRIOSO160TN]...d )0V 1 LI TGV (3
Mritharaayor tha-nnasthikalinnaal aadhaamminnutayonaam sar-

vvadhipane paathaalathil-chelotarinju ! Kuriyelaison

Today, the Lord
of Abraham came to dwell among the dead;
The departed were consoled by His coming. Kurielaison!



@ouao M1 aflengieardomlel. @U@ mlem miaesa@ladmiam
MaYergq3].

Avare nee veendumorthilla. Avar ninte thrikkaillninnu ashtappettu.
You did remember them no more, and they were lost from Your hands.

5.80(M9U3 BB @NB-(ld6eM(AIB6OMN DY @RINS DBRLY £:6MRGaIUd;
D3O 18WINSI o aldMIBo GnlS162]oS]... H,)016WLIIWEMIN3
Innaal mrithar than-praanapradhane mritharute madhye kandappol;
mrithiyotoppam paathaalam petichoti! Kuriyelaison

Today, the One
Who bestows life came to dwell among the dead
When death and She ol saw Him, they fled and hid. Kurielaison!

@PUNIWHNYTW 6Ll S 16RIHAN)o/ APeMMIPLB:-816RISN)o M’ ag)er(M
MIP OO HOSEOM). M1OMB  GHIWo nf)OB CAM3 99eeIW]. mlend
63086BROSBOHWEIJ0 nf)OIMEA M3 M’ AU ].

Agaadhakkuzhiyile irulilekkum/ marananizhalukalilekkum eeyenne
thaazhthikkalanju. Ninte krodham ente mel undaai. inte olanggalelaam entemel
nee varuthi.

You have caused me to go down to the depths of the pit into darkness and the
shadows of death, and brought Your wrath upon me. You have brought all your
waves upon me.

6. DMOU3 MILNNB-AII@ OISO (T3 DI PIHNS AGRLY SalM@) M)Llo
AldMISOM (03 DI MOICWI-0InNS8IG2])...a 301wl ]emand
Innaal naathan paathaalathil mritharute madhye chennathu moolam,

Paathaalathil mritharaayo-raahlaadhichu ! Kuriyelaison

A wondrous thing
has taken place in She’ol for all the dead:
Their Life-Giver descended to visit them! Kurielaison!



)08 Al 1al@HNIB ag)(M1@3 MMM E:MMBB6E0TM). @PAUBaHNHM M’
MBIMIB) O 1BHN}BH®WIo/ I )OO HSHNIOUEMo
OMSWEQS)}BH D)0 )2lW).

Ente parichayakkaar ennil ninnakannu kalanju. ,varkkenne nee
nindhyanaakkitheerkkukayum/ njaan purathu atakkaathavannam
thatayappetukayum chaithu.

Those who know me have abandoned me, and You have made me impure for them
and have shut me up that I cannot go out.

7. alO@ISO® (@3 - 6NIMULMEALII0 62 162oMIM N3
IO HH00{I08 BHINUMDEHBNIMB MM MUY o... BHJN1CW LRI TCMIS
Paathaalathil-bandhanamellaam bhanjichona- amugrante;
Kallara kaappaan kaavalkkaar ninnu sooshmam !Kuriyelaison

Today, soldiers
guarded the tomb of our Lord, the Mighty One,
But the Lord had broken the bolts of Sheol. Kurielaison!

a)e@ @2¢ MIA1O™mo eI BHEMIM1OPILIHH]. HABOMIGN, aIND
af)elo dlaumunnlo Mem ANS1e0)H®io/ MO BRS}HNGCLINE af)6)N3
16U M) HM)o M1al@). NIINNGHCAIB. UBYMNICANI ... AAMEILlo

Ente thaazhcha nimitham njaan kanneerozhukki. larthaave, njaan ella
divasavum ninne vilikkukayum/ ninte tukkalekku ente kaikal neettukayum
chaithu. Barekmor... Subaho... Menaolam....

My eyes grow dim by my humility. Every day I call upon You, O Lord; I spread
out my hands to You! Barekmor.

t Glory to the Father... Unto the ages of ages...

8.90M9U8 2 1UMB-NNNWIo MNB HAW® OBMEBRUT M BB ) QI DT
@Ei26eM NilvalonuIMI®Io MIE AUIIPOMS... @Ran°l03
Innaal jeevan-nirayum than may rakthanggal nalkukayaal;

Aadhyajane vishwaasiniyaam sabha vaazhthatte- Amin



Today, may the
faithful Church rejoice and sing praises to Him,
The First-Born who gave her His body and blood!.. Amin

mUB 1 @OMo 113

(IO 1608 (VAo 1IM oY@ ]. HBOMINOMB EIMIMBAICE! TRIO]
1950 @8. BB 1608 Moae @™ a3 1a{103.
Prakashathinte srushtavinu sthuthi; karthavinte bruthyanmare sthuthi

paduveen. Ningal Karthavinte namathe sthuthippin.

HBOMINNOMB MIRo @YR1DIMBB ) CIMBN)o NUIPDOMEIQ|SDIBHIMM].

Karthavinte naaman adimuthal ennekkum vazhthapettathakunnu.

ML 9BQo M@ @OM16M @POYAMo (UOHO®Io/ HHBOEMINI603
Momo AULIT@IBYIMM].

Suriyante udayam muthal athinte asthamanam vareyum/ karthavinte

namam valiyathakunnu.

SHBOMINT VDLl RVIMHUWBHNo GAME OMMMIo/ @AM MaN@.lo
@) H0UD6BBUBH6) A1 IAIBIMM].

Karthavu sakala jathikalkum mel unnathanum/thante mahathwan
akashangakku meetheyumakunnu.

O EMOTM 108 (UM 1H6))BQ o @YY BTN 108 GMIHHNB o §al@ItM MANIHS
MOBUNIW HAEOMINICMIS MUBLLNE/ @RBHIMEM Lo EIalwlelyo
@ (03B83]?

Uyarathil vasikkukayum, azhathil nokkukayum chaiyyunna nammude
daivamaya karthavinodu sadrusan aaksathilum bhoomiyilum aarullu?

@3 ag)8lwauem / LM o0 1603 (AlBYBHMBAMIBISIHHINS
DIBOMENEM 1M / HHa] @13 M ©@A@@™INM]. @AM 02/ lWIVW IS/



D HOBYOS MUGMIUN)BS Q@O / @M O @3
AUV BO}RINIBNYB-W)0 6)21QIMM).

Avan eliyavane janathinte prabhukanmarodukoode iruthendathinu kuppayil
ninne uyarthunnu. Avan machiyayavale makkalude santhoshamulla mathavayi
bhavanathil vasikkumarakkukayum chaiyyunnu.

e6cMAUGA! M@ MIMEE GINIAIBIMMJ.ENIICNHCAIM
Daivame! sthuthi ninaku yogyamakunnu. Barekmor.

el GnNI..60AMe63J0ARIOo..
Shubho ..Men Olam

Psalms 113

Praise the Creator of Light! Praise you servants of the Lord;/ praise the name of
the Lord!

May the Lord’s name be blessed / forever and ever.
From the rising of the sun to its setting, / great is the name of the Lord.
The Lord is high above all peoples,/and his glory is above the heavens.

Who is like the Lord, our God, / who sits on high / and looks upon the depths in
heaven and on earth?

He raises up the poor from the dunghill / and makes him sit with the princes of
the people.

He gives the barren woman a home / and makes her a joyful mother of children.
And to You belongs the praise, O God! Barekmor.

t Glory to the Father... Unto the ages of ages...

a)M1GWICMI

(295 1r U 2)S6)(0 2)SE)EI0MNIS WO 1S)0.... af)(TT) BalI6)R))

oW10)E889013 O M 1WIECSB8I6)0
HHO8LINUI3 MMm@udlal)



allME}MOIMAI AP IR ICOMI-

@)@1@3o NUIWYIMo 6)2I1P).
Uyirullon mrithiyullore-
Karalalivaal sandharshichu
Punarutdhaanavumazhiyaatho-
ruyirum vaagdhaanam chaithu.

eHeM R0 ald@ISo
@mmleilneers] oy @®moa
VBB U16)2J00) @BHHUH6M
M@ al@MI@ H>1@ 0T 12]).
Inne divasam paathaalam
Thanniliranggi mrithanmaare
Sandharshichoru rakshakane
Neethi paranmaar keerthichu

OW1)E8803 DAMPINS AGRLY!
6)6BMUMMNE Henl0 1SS 3!
MECW! MA@ 1WIG3 M08 MLI@E@
OHH1G2]060M B> 1B OT0) 1H6).
Uyirulion mritharute madhye!
Daivasuthan kabarinullil!
Sabhaye! mrithiyaal nin suthare
Rakshichonekkeerthikka.

@BHUBMIo (AlI6M(IBMIGI
(106emad es1 Aln@mI@
OOBNUIONR B>IY6MI6) DY)
VBODIHUEDBTNIS) B> 1B O 12]).
Rakshakanaam praana pradhanaal

Praanan netiya vigathanmaar
Daivaatmaja kaarunyathe
Santhoshathotu keerthichu.

D3@CRIIH O 1eiln6eR16)2)-
M I1BEIMSaNMU12]Ga{003
AldMIBCHNISHS 185 |

Q3@ 1@Jo MIGIMo eIEMS].



61296) s @AID. 000611/GnNI ... 6)A(ME30...
Mrithalokathiliranggiche
nnuyironattahasichappol
Paathalakkottakalilaki
Mrithiyum saathaanum njetti

Barekmor... Subaho... Menaolam....

DI@CO LIHS)W @O 15)Ni103
Heninleilneer o £2°1nus: 03
mMeeRas MmeuuE16:08 Mol
(lEGWIo LBM1WIAeMIWIBN)0.. BpNTeLio]ecmvond
Mrithare thalakaluyarthituvin
Kabariliranggiya jeevakaran
Ningate mukhadoolikal neekki
Prabhayum shakthiyumaniyikkum. Kuriyelaison

"ENYONO
(Bgaw “Idath Qudsho)

In mercy, the Living One
Descended into Sheol;

He promised resurrection
And new life to all the dead.

Today, the just in Sheol

Sang praises to the Savior
Who descended to'ward them
In the dwelling of the dead.

See the Free One with the dead
And the Son of God entombed!

O Holy Church, worship Him
Who redeemed you by His death.

The Living One saved the dead
And they were restored to life;
They exulted in the Son



And sang praises to His grace.

The Lord cried out in Sheol

And death and Satan trembled,

For they saw the Living One

Who would abolish their pow’r. Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

O departed, raise your heads,
For the One Who gives you life
Has entered into the tomb

To clothe you with His glory!

all.aomow] 5:3-12

@OERIN1M3 GEIBEIWMMG EGININUIMOIMB/ af)MIOBHIENBIMI(T]
MUIBYNEILI0 @RAUMBIOS®IBIMM).

Athmaavil Daridrarayavar bhagyavanmar, Enthukondennal swargarajyam
avarudethakunnu.

c)3aulafle1eanmMmau@ @INIAUIMIB ./ af(OHINETBIMIMTE  @ROUM
@)U I0MVeQ|S)o.

Dukhichirikkunnavar bhagyavanmar, Enthukondennal avar
aswasappedum.

MDA @ISS UG BINIUIMIMB,/ af)TEHHINBIMIGE @oNUMB R)D16®
@O U HHOUAIWT @RMIENTH6)0.

Soumyathayullavar bhagyavanmar, Enthukondennal avar bhoomiye
avakasamay anubhavikum.

M1 8601 aiflvam) B9an12{1e1e0)maud @230,/
ag) ()61 96)6N3MMIMB3 @RNUMB @3 l(dId8:)0.

Neethikai visannu dhahikkunnavar Bhagyavanmar, Enthukondennal avar
Thruptharakum.



MBS NUMB EININUIMIMB,/ af)DIOEB:INENBMMIMGE @0OUM)6ISCH G
3 0J6MM@IENIB)0.

Karunayullavar Bhagyanmar, Enthukondennal avarudemel
karunayundakum.

aNJCR RV IISSNIG@ EINIUIMIB,/ af)TIOBHINNMMIGE @M@
6)6)(3(16)(0Y0) &HI6IMJo.
Hrudaya sudhiyullavar bhagyavanmar, Enthukondennal avar daivathe

kanum.

MVAIWIMo MSOMIMAUAB BINIAUIMIAB,/ af)BEOBINENTBMMOIGE @O M
eacOm a8 asnasm nflglanaals)o.

Samadhanam nadathunnavar bhagyavanmar, Enthundennal avar
daivathinte puthrenmarennu vilikapedum.

Mm@ malomaow] al’lawlafleaneasyamaoud @U@,/
af) OB IENTMIMT MVIBY IR0 GRNUMINSWIBIMM).

Neethi nimithamayittu peedikapedunnavar bhagyamar, Enthukondennal
sworgarajyam avarudethakkunnu.

@U@ MleBas MIMIEaH®o MERa8 alltwlaflen)swWlo agend
mlalomo ULl B)3QjalMMllo/ MIER8IAS GMeO MUIIROIW]
AlO@)H®)o §al@ICMUIUE M16BRUE BININIIMIM.

Avar ningale nindikkukayum ningale peedippikkukayum ente nimitham
sakala durvachanatheyum ningalude nere vyajamaittu parayukayum chaiyumpol
ningal bhagyanmar. Parisudha Parumala Thirumeniyude Penkeesa Namaskaram

M1eBB8)6S (alMlanrlo MUIBYEOMIEE IRV )2 lE1B06HHIeNE M16BrRUB
MM 9aH1ajom3la{l@3... 9GO HCAIMB

Ningalude prathiphalam swargathil vardhichirika kondu ningal
santhoshichu anandipin... Barekmor

UoJerdGaNO..e0AMeE3JLlOo..

Shubho ..Men Olam

THE BEATITUDES
[Matthew 5:3-12]

Kurielaison! Blessed are the poor in spirit, / for theirs is the kingdom of heaven.

Blessed are those who mourn, / for they shall be comforted.



Blessed are the meek, / for they will inherit the earth.

Blessed are those who hunger and thirst for righteousness, / for they shall be
filled.

Blessed are the merciful, / for they shall obtain mercy.
Blessed are the pure in heart, / for they shall see God.
Blessed are the peacemakers, / for they shall be called sons of God.

Blessed are those who are persecuted for righteousness’ sake, / for theirs is the
kingdom of heaven.

Blessed are you when they revile and persecute you / and say all kinds of evil
against you falsely for My sake.

Rejoice and be exceedingly glad, / for great is your reward in heaven, / for so
they persecuted the prophets who were before you. Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

a)M1BWIGMI
(Modhose Aath...reethi)

29@901-n) MIB-IBIO® 18 U210 (1NEM @YD (T3
@6U3MINIMo MDBBIBMUIUB-HBHBO™MICU M
MDEBRES BIBHNHEMGCA.
Maathaavi-nu- nin-raajyathil shishtaganathil
Mukhyasthaanam nalkumpol-karthaave nee
Njangaleyorkkaname

@mogg-sc&)o-mgnnnu’lcoeo ald™I8o
ANO6E6ME Al EYIGIMQY-SHBOmIcnl M
MDEBRES BIMBHNHEMECA.
Innaalu-tayo-nattahasikkepaathaalam
Virakondu mritharezhunnettu-karthaave nee
Njangaleyorkkaname



MMINS-@ 1M-Grem1®IEMIa e Nilnaflea]owd
6)al(MB>1SMIB3 B 1SW1(@3 BMB@®ICU M
MDEBRES BIMBHNHEMECA.
Innaale-reethi-yaniyunnore virappippon
Chennu kitannaal mritharitayil karthaave nee
Njangaleyorkkename

MIU3 MILNNB MM@UD 1@ 1MILIOBIMIo
VIMMBo Y@ alISeS - BHBEMIGU M
MDEBRES BIMBHNHEMECA.
Innaal naadhen sandharsichathinaalaandaamum
saanantham sthuthi paatatte - karthaave nee
Njangaleyorkkename

mMOIUB Bl-afl-alomosmo1e1)E12jGa]oud
29elQI@AO™] (d1adMIB-BMB@E®IG M)
G6BRAS 3IMBHOHEMGA.
61219600 GDID, 000612169 ... 6)AMN63IL/0
Innaal dee-pthi-paathaalathiludhichappol
Mouliyuyarthi shishtanmaar-karthaave nee
Njagaleyorkkename
Barekmor... Subaho... Menaolam...

OMIUB (al9-6M-(aIBMIWIPMA)LI2Ga{IUB
Ald@MI8o (Mo(BAMIBM] - HBHBEHIGU M
MDEBRES BIBHNHEMGCA.
Y DVEIDMBLrICLIINV B) 1R TCNTVING
Innaal praa-na-pradhanaadhaaramulachappol

Paathaalam sambhramamaarnnu-karthaave nee
Njangaleyorkkename
Stoumenkaalos kuriyelaison

"ENYONO
(Modothe At)

When You make to - recline the bless’d Virgin Mary
At the head of the righteous and the just ones,
Lord, remember us!



Today, our Lord - descended and stood in Sheol.
There the Lord cried out and its walls were shaken!
Lord, remember us!

Today, our Lord, - before whom fiery ranks tremble,
Descended and entered the realm of the dead!
Lord, remember us!

Today, our Lord - descended to visit Adam,
So may Adam glorify and sing with joy!
Lord, remember us!

Today, the just - raised their heads for they saw the light
Which shone forth for them in the depths of Sheol!
Lord, remember us! Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

Today, there was - a great commotion in Sheol,
For He Who gives life came and entered its gates!
Lord, remember us!

Stomen kalos, Kurielaison

(nng'] G®I(B / Promiyun

CdhIOGAID

memMm GluMo (AIGIOMOMIM3/ GRIAUMIM@ @PRNIo 96MIHH].
@RMNIODMVoRIOMIG3 ©aNio ©@RGCRIJalla]). MIMANE e::eIc@q
HENINSHNNS101860)M]. @RI 2/ 1M @mI® MO TWI8S LSO 1G3M 1M
@U@ MoMIPRIHIODM®Io /I @OMICNTHLNIOM®Io MDA 1HHIMM].
@RNM6S BSI3mM MIMIEWINS Mudlafl2ajnind AIIPTEmMOQ|SNIMIBYM).
6NN HCAMIB. UB6NIGANI ... HAMMEILI0
Inne  divasam  prabhaathathil/ = bhoshanmaar  aaravam  undaakki.

Anyaayasamghathil rahasyam alochichu. Neethimaan kolayett



kabaratakkappettirikkunnu. Avan chinthiyathaaya neethiyulla rakthathil ninnum avar
samthriptharaakatheyum/ shaanthi anubhavikkaatheyum irikkunnu. Avarute ormma
neethiyote nashippichavan vaazhthappettavanaakunnu.

Barekmor... Subaho... Menaolam....

MemMm GluMo (alCIMOM M3 A 12aUBH6) GINJo. GLIIB:RHHU B3
@ROIM)ES @RSIBONO3 A2l @onle® A&l /27n1mloc 9WIBajjo @RAICRIS)
NG 12]). EBRBIOS al)M@I@OIM O 1NOQ] eneer 1M
21uMB8NINE/ UISOMOYSAUMIBIM)  af)(M  G@POUQE @LIQIWAO]
aldS]...020016WI NIGaNI0

Inne divasam prabhaathathil marichavarkku bhaagyam. Lookarakshakan avarute
atukkal chennu avare vilichu/jeevanum uyirppum avarotu suvisheshichu. ‘Njangalude
punarulhaanathinaai iranggivanna jeevanullavan/ vaazhthapettavanaakunnu’ ennu
avar thalauyarthi paati...Morio raahem.

OLO
(Haw Saprokh Rabo)

In the morning, the foolish ones clamored

And the wicked ones plotted against Him.

The righteous One was murdered and buried

Yet they were not satisfied with His blood. - Halleluyah,
Bless'ed is He who has shamed their mem’ry. Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

In the morning, bless’d are the departed,
For the Savior descended to"ward them
To proclaim resurrection and new life;
They raised their heads and worshipped Him saying, - Halleluyah,
“Bless’d is He Who has come down to raise us!”
Lord, have mercy upon us and help us!

af) OO



Aulene)o BHIGRID

memMm GluMo/ AE12JUEOS DS TG MVIMONE H1SM). @IS
QMEMVINS (MVIWo MIPOM]. @IGMIB @AM HHenin1am MUK 1a]o0d
HINUMDIHN0600 ML)}, @Yo BIAIWlo @MMIGE MO
0aiS101H0CN/ HNIB MOM QlaNlal). MO8 MILVWHN) WO, @603
DEEMOTMIG3 A lajauen 2 10ileflen)sWlo/ @RIATOM®Ie @O NS
DHNOHSWIo OB/ (NVIBN DT 1GLIHN) HBRNIHH®)o alP)....

6NIVENHCAIB. LBIENIGANI ... HAMEILIO ...

Inne divasam/ marichavarute itavil swathandran kitannu.Thaan manassote

swayam thaazhthi. Yoodanmaar thante kabarine sookshippaan kaavalkkaare nishcha

yichu. Aakaashavum bhoomiyum thannaal nirayappettirikkave/ kabar tanne vahichu.

Thante thaazhmakku sthuthi. Thante Maranathaal marichavare jeevippikkukayum/

aadaamineyum Avante makkaleyum uyarthi/ swarggathilekku karettukayum chyethu.
Barekmor... Subaho... Menaolam....

eHem 1Mo/ OGN0 M 18608 Muiaila)) & lerom nilvom]ay).
MM PIRINT AlIMISOM 1GRIHH MN6BR]. 2TNIMISSNINE M 12JIE)OS MS
@1@8 LVINMIWTBIM). AMVAN1EWIMIB3 OB UMM eBRaS Nile]2)).
MEe® M1 @RS)EMealM @PUaM@ wERIEOO® MUI1H:01H66)6:.
QAEVECOMINS @M &H)E1W]laI8)eS @PRSIMNIMEEBRUE @IN3
oMm)LIMo al@). MIlenIo1@3 aBGQ) alOeTm M1amM/ QULIOM) GV
M@ MS1@16630M].

Inne divasam/ daivam srishtikale srishtichu kazhinju vishramichu. Innu raajaav
paathaalathilekku iranggi. jeevanullavan marichavarute idayil shaanthanaayirunnu.
Sehiyonil thante vasthranggale vibhajichu. Sabhaye nee aduthuchennu avante
shareerathe sweekarikkuka. Malsarathote thanne kurishichavalute adisthaananggal
thaan unmoolanam cheythu. Sleebaayil eettu paranja ninne/ valathu bhaagath
nattirikkunnu.

OLO
(Thar Gabriel — Tone 7)

Today, the Free One, dwelt among all the dead
He lowered His majesty,

For the sake of us sinners.

He who fills the heavens and the earth

Was contained within a tomb!

Praise to His humility



For by the Lord’s death - He granted life to the dead,

And He made Adam’s children
To ascend to the heavens. Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

Today, God rested after he made the world,

And today, God descended

To the dwelling of the dead,

And the Living One remained silent

Among the dead in She ol.

O Church, draw near to the Lord,;

Receive His Body, - and drink His life-giving Blood!
You who have confessed the Cross

are placed at the Lord’s right hand

GENIIBOMBaNIBUDD

(Hablan mooraan...enna pole)
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Azhivi-llaa-thon vimalan dhanyan.
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Su-thane-vitton thaathan sthuthyan
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al)(03 AUMIB MalMm (rV-@Blo
Puthran vandhyan soochana sar-vvam
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Nirave-tti-yavan rooha sthuthyan

mlndlwl-eal@emod NNW1cw ©3-H63-CMIdU3
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Vidhiche-yya-ruthe njangaleyeesaa..

6000 16WI NIGaNo....

Morio raahem....

BOTHE D'HASHO
(Hab Lan Moran)

O Living One who tasted death,
Bless'ed are You - who were not corrupted!

I took refuge on Golgotha;

I was amazed - at what I had witnessed!
My heart was touched - at what I saw:

Behold, Mary, the Lord’s mother,



Weeping along - with His mother’s sister!

As I saw this in amazement
I drew closer, - that I might hear the sound,
And I witnessed - the women weep.
They lamented with loud wailing
They mourned with tears - for their Lord and Master.

Praise to the Father Who sent Him
To become a - sacrifice on the tree;
Praise to the Son - Who died for us;
And Praise to the Holy Spirit
Who perfects all - the types and myst e'ries

When You judge those who condemned You,
O Lord, spare us - from the dreadful judgment!
Lord, have mercy upon us and help us!

Q0@ WIBHNINIONE GENIINIIMNVI
(@[MOBMG’G@OG’E/O - 20210 @"7%/0... (1M GI6)A))

23®EICWIRITAZMIBOMI - OLILIGMQISIo
Mritharaayoraatmajaanadhathaa-lezhunnetteetum
OMMOIMN O 103 MOTBH1SIANINE GMECRINUMI(@o .. TEEAUIL...
Udhaanatthil nalkitumavan teejoovastram. tDeva...

MNoaNIM - GOMMIS) IR 12)3SCWINE @116 NUI6EE]
Samhaara-thotu vaadhichutayon thirike vaanggi
Ma”A@®I® EMI1BCMIRIBINNB (al@®1@)ale)ETD)
Nashtamathaai-theernnoraadhaamin prathiroopathe
AlI@IS O (08 SLHUAQIBEIMMOI) @B MVIBLUDIEO T
Paathaalathil kshamayaarnnoru than saadrishyathe

@) I6r0T0)°] - SOMIPEERE1CLIHNISCWING HalMm). TEBUIL...
Aaraanjee-taanaazhangggqlilekkutayon chennu. tDeva...

alm016Q]9 - OWIB) B}nUBHHIWV H® 1@ (U1 MILND
Chitharippo-yoru dushtarkkaai kathirveeshiya naathaa



QIMOINIBWo MIPINIMIAGEBBE AUIPEDISIOM]

Maanava varggam muzhuvanumangge vaazhtheetunnu

M’ AUleenz9-@ M1ad moa@m 1Mo M1 @I Mo

Nee veendo-r nin naamathinnum nin thaathanum

01a0BN)B1009 - WHHNYo MIBMIMo alIS)}o hlal alGR6emo. TEGRAUIL...
Roohakkudishaa-ikkum sthothram paatum, krupa cheyyenam... tDeva...

BRI 0 NI1-G5IBHH}MNIM @™ 103 213 N @3B

Lokam vi-ttorkkutdhaanathil jeevan nalki

C@MEBRINUMI (Mo aldGOMIGIMIMIo MILNI MICMI@o . FGBMUIL...
Thejovasthram chaarthunnonaam naathaa sthothram... {Deva

BO’UTHO of MOR JACOB
(In the Holy Week Tone/Mashiha Skeepa...)

The dead rose up by the voice of the Son of God;
He will clothe them in glory at resurrection!

T O God, have mercy on us;

O Lord, have mercy on us!

In the place of the dead our Lord confronted death
And rescued the corrupted image of Adam.
He descended to the lower parts of the earth
To seek His image which had decayed in Sheol.
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

The nature of mankind glorifies You, O Lord!
Your light dawned for the dispersion of the wicked.
As you have raised from dust those who laid in Sheol,
They praise You, Your Father, and Your Holy Spirit!

T O God, have mercy on us;

O Lord, have mercy on us!

Glory to You, for You raise up the dead to life
And will clothe them in glory at resurrection!
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!
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Halleluyah-vu- Halleluyah -paathaalathalam pooki mamajeevan

njaan kabariluranggunnoreppolaai. Halleluyah

Halleluyah, Halleluyah Life has descended into She’ol;

I - was counted among them who have descended to the pit_.Halleluyah

Deacon: With stillness, fear, and purity...

Priest: Glory to the Lord! May His mercies be upon us and upon you forever!
People: Amin

Priest: The Holy Gospel according to the Apostles and Evangelists
People: Kurielaison

(The Priest reads from St. Mathew 27: 62-66)

Priest: + Worship to the Lord (I'Moriyo Zegtho)
People: Kurielaison

Morning Praise

It is good to give thanks to the Lord and to sing praise to Your name, Most High; to

proclaim Your grace in the morning and Your faithfulness in the night. Lord, in the

morning You shall hear my voice, and in the morning I have prepared myself to

appear before You. Lord, have compassion on Your people; Lord, pardon and

forgive the sins of all of us. Holy One, let Your right hand rest upon us and pardon

our infirmity, because Your name is forever. Amin.
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Al0alGRINEDD ATVVEUY AIHHEMGCH.GR) AN’ (13.

Kartthaavine = sthothram  cheyyunnathum  unnathamaaya  thante
thirunaamatthinu =~ paadunnathum  prabhaathatthil ~ thante  krupayum
raathrikaalangalil thante viswaasavum ariyikkunnathum ethrayo nallathaakunnu.
Kartthaave! prahhaathatthil ente sabdam nee kelkkaname. Prabhaatthatthil
njaanorungi ninakku kaanappedumaaraakaname. Kartthaave! ninte janatthodu
karuna cheyyaname. Kartthaave! njangalellaavarudeyum paapangal pariharicchu
kshamikkename. Parisuddhanaayullove /ninte valathukai njangalude mel
aavasippichu /ninte thirunaamam nimittham/ njangalude paaparogangale
saukhyamaakkename. Amen.
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Kabaraa - rnnoo kabar naasham nee - kkiya mashihaa
Mrutharae jeevippichaettuka - kabareennum ( Three times )

Christ Whose - entombment destroyed - the tomb’s corruption,
Raise those in the tombs - and grant life! (x3)
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Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

VIBYINAMI® BRSNS allmIGA! ...
Our Father, Who art in heaven..
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HOLY SATURDAY 3+d HOUR
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Bless’d is the shame You bore for us (Brikh Mookuk...)

B ENINI-BM HHenIB@mMavdo M-HH 1 AU 1aN9
360 2°10i1a{162]Q)d: - SHen10IMo (BIMM] (AJOUUDS0) T

Kabaraa - rnnoo kabar naasham nee - kkiya mashihaa
Mrutharae jeevippichaettuka - kabareennum ( Three times )

Christ Whose - entombment destroyed - the tomb’s corruption,
Raise those in the tombs - and grant life! (x3)
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Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

V1GYONAMIW MEBRBINS all@macn! ...
Our Father, Who art in heaven..
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Daivame! ninte krupapole ennodu karuna cheyyaname. Ninte
karunayude bahuthwathin prakaaram ente paapangal maayichu kalayaname.

a)e8 @OMIV@OMIG3 MMM af)em MmMIWT HPYH], afed
aldaleBg1md M ag)emMm aAUIS1a]ILNMER; afOMIMITE af)e)0d
@R (HA6BRUE 6mMINE @ON1IWWIMY; a8 aldaleBRUB af)Ba{0¥)o
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Ente anyaayathil ninnu enne nannayi kazhuki ente paapangalil ninnu
enne vedippaakkaname. Enthennaal ente athikramangal njaan ariyunnu. Ente
paapangal eppozhum ente nereyumirikkunnu.

M1BMIS) @6 IS aldalo a1, M1e8 @1} IMING3 @10 B> U3
MIMB 6al®). ag)mMI@ Mm@ Alaimoml@ed om1 mI1o
HO186062S)BH®Io, M@ MIoDWANWIHS108 M1 2 1H60)6:®)o
0al@lo. aOOMIMGE G@RMIOWOMIMGE I3 oORNI12)),
al9al6BBR81038 af)e)8 AIMINT )M NBERo WE1HO)}BH @0 O)2lWR).

Ninnodu thanne njaan paapam cheythu. Ninte thirumunpil thinmakal
njaan cheythu. Ennaal ninte vachanathil nee neetheekarikkappedukayum,
ninte nyaaya vidhikalil nee jayikkukayum cheyyum. Enthennaal anyaayathil
njaan ulbhavichu. Paapangalil ente maathavu enne garbham dharikkukayum
cheyithu.
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Ennaal neethiyil nee ishtappettu. Ninte njaanathinte rehasyangal enne
nee ariyichu. Ninte soppaa kondu ente mel thalikkaname. Njaan
vedippaakkappedum.  Athinaal enne venmayaakkename. Uracha
manjinekkaal njaan venmayaakum.

Mend @MMAIJo MEOMIaHNIJo OIS af M @Il 1WIHLNEMED;
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Ninte aanandhavum santhoshavum kondu enne thrupthiyaakkaname.
Ksheenamulla ente asthikal santhoshikkum. Ente paapangalil ninnu, ninte
thirumukham thirichu ente athikramangal okkeyum maayikkaname.

QEOBNUCA! MUSIaAI88 aNiB®o aMIE3  Vinlean6mMmaen.
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Daivame! vedippulla hrudhayam ennil srushtikkaname. Sthirathayulla
aalmaavine ente oullil puthuthakkaname. Ninte thirumunpil ninnu enne
thallikkalayaruthe. Ninte vishudhaalmaavine ennil ninnu
edukkukayumaruthe.
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Ennaalo ninte aanandavum rakshayum enikku thirichu tharaname.
Mahathwamulla ninte aathmaavu enne thaangumaaraakename. Appol njaan
athikramakkaare ninte vazhi padippikkum. Paapikal ninkalekku
thiriyukayum cheyyum.
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Ente rakshayude Daivamaaya Daivame! Rekthathil ninnu enne
rakshichukollaname! Ente naavu ninte neethiye sthuthikkum. Karthaave! Ente

adharangal enikku thurakkaname. Ente vaayi ninte sthuthikal paadum.

ag)OMIG3 enleila:a18 M @ 1eyamayowiel. Gandm-enieilss1@3d
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Enthennaal balikalil nee thirumanasaayilla. Homabalikalil nee
nirappaayathumilla. Daivathinte bali thaazmayulla aathmaavaakunnu.
Daivam nurungiya hrudayam nirasikkunnilla.
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Ninte ishtathaal sehiyonodu nanma cheyyename. Oorsleminte
mathilukal paniyename. Appol neethi balikalum homabalikalum nee
ishtappedum. Appol ninte balipeedathinmel kaalakal baliyaayi karerum.

Daivame sthuthi ninakku yogyamaakunnu. Barekmor.

ool GnaNI..e0AME63JAIO..
Shubho ..Men Olam

Psalm of Repentance

[Psalm 51] Have mercy on me, O God, in Your loving kindness; / in the
abundance of Your mercy blot out my sin.

Wash me thoroughly from my guilt and cleanse me from my sin, /for I
acknowledge my fault and my sins are before me always.

Against You only have I sinned and done evil in Your sight, / that You may
be justified in Your words / and vindicated in Your judgment, / for I was born
in guilt and in sin did my mother conceive me.

But You take pleasure in truth and You have made known to me the secrets of
Your wisdom. / Sprinkle me with Your hyssop and I shall be clean; / wash me
and I shall be whiter than snow.

Give me the comfort of Your joy and gladness, / and the bones, which have
been humbled shall rejoice. / Turn away Your face from my sins and blot out all
my faults.

Create in me a clean heart, O God, / and renew Your steadfast spirit within me.
/ Do not cast me from Your presence / and take not Your Holy Spirit from me.

But restore to me Your joy and Your salvation / and let Your glorious spirit
sustain me, / that I may teach the wicked Your way / and sinners may return to
You.

Deliver me from blood, O God, God of my salvation, / and my tongue shall
praise Your justice. / O Lord, open my lips and my mouth shall sing Your praise.



For You do not take pleasure in sacrifices; / by burnt offerings You are not
appeased. / The sacrifice of God is a humble spirit; / a heart that is contrite God

will not despise.

Do good in Your good pleasure to Zion / and build up the walls of Jerusalem.
/ Then shall You be satisfied with sacrifices of truth / and with whole burnt-
offerings; / then shall they offer bullocks upon Your altar. And to You belongs the

praise, O God. Barekmor
T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore
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Paathaalam-thannil mrithiye veezhthi

Njangalutethaam-vidhimaicho-nae!
Deva! dhaya chaitheetaname
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Kallarayil-savidhamiranggi chennu
Vigathanmaare-bahumaanicho-nay... Deval...
Barekmor... Subaho... Menaolam....
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Hananathaa-lundaayoru maranathaal
Mrithi paathaalan-ggalavarkkaai na-lki... Deval...
Sthoumenkaalos Kuriyelaison
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(Emo d’Khitho)

He who by - His descent to Sheol
Conquered death - and
Destroyed perdition,

O God, have mercy on us!

He who was - reckoned dead in the tomb
And who as - God

Gave life to the dead,
O God, have mercy on us!

He who by - entry into the tomb
Honored the - dead
Who slept in Sheol

O God, have mercy on us! Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

He who by - his death killed perdition,
Death, and She-ol
And redeemed our souls,

O God, have mercy on us!

Stomen kalos, Kurielaison!
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Marichavarute idayil jeevanullavan bandhikkappettu. = Nammute
rakshakkaai daivaputhran kabarinullil sthithi chaithu. Namukkuvendi thante
sreshtathaye thaazhthi/ maranamullavare jeevippikkendathinu sleebaayute kashtathakal
sahichu. Ella marichavarum aaswaasam praapichu. Snehathote kabarinullil iranggi avare
sandharshichavane/ avar unarnnezhunnettu sthuthi paati.

Barekmor... Subaho... Menaolam....
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Mashihaa paathaalathil marichavaruteitayil kidannu. Dhaaveedhe nee ezhunnett

ninte kinnarametuthukondu sthuthi paaduka. Kandaalum ninte pravachanam
nivarthiyaayiri - kkunnu. Mashihaa marichavarute idayilekk iranggichennu/ aadaamine
sandharshichu. Jeevanullavan marichavarute idayil paathaalathinullil kitannu. Nammotu
karuna chaithu. Thanikkum thante pithaavinum sthuthi

OLO
(Lokh Moriyo Qorenan - Tone 7)

Behold, the Living One dwelt among the dead!
The Son of God was entombed for our - salvation.
He lowered the height of His magnificence
And suffered on the cross to give life - to mortals.
All the dead - were consoled by Him;
They awoke - and glorified Him,
For by His love He visited them - in Sheol. Barekmor.

T Glory to the Father... Unto the ages of ages...

Behold, the Living One dwelt among the dead!
O David, rise, take your harp, and sing - praise to Him,
For the prophecy You spoke has been fulfilled:
Christ has visited the dead and come - to Adam!
The Free One, - The Great Living One,
Dwelt among - the dead in Sheol.
Glory be to Him and His Father - Who sent Him!
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Morio raahem....

BOTHE D’'HASHO
(Hab Lan Moran)

O Living One who tasted death,
Bless'ed are You - who were not corrupted!

Today the just ones in Sheol

Raised their heads and - sang glory to the heir,
And in their tombs - they praised the Son,

For He lowered Himself to them

And visited - all the dead in their realm.

You descended into Sheol
To the prophets - who prophesied of You:
Adam, Abel, - Isaac, Jacob,
Moses, Joshua, Samuel, - David;
And Your light dawned - upon their bones, O Lord!

The Hidden One came to the cross;

He suffered death - for the sake of His flock.
For its sake, He - dwelt in the tomb.

May she offer the “crown of praise”

To You and Your - Father and Your Spirit!

When You judge those who condemned You,
O Lord, spare us - from the dreadful judgment!
Lord, have mercy upon us and help us!
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BO'UTHO of MOR BALAI

Christ, Who by His death saved us from error,
Hear our pray’r and have mercy upon us!

Today, let Adam and Eve be joyous,

For the Lord raised them and all their children.
Praise to the Father, who sent His own Son,
And to the Son, and the Holy Spirit!

Lord of those above; Hope of those below,
Hear our pray’r and have mercy upon us!
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Kabaraa - rnnoo kabar naasham nee - kkiya mashihaa
Mrutharae jeevippichaettuka - kabareennum ( Three times )

Christ Whose - entombment destroyed - the tomb’s corruption,
Raise those in the tombs - and grant life! (x3)
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Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

V1GYONOMIW MEBRBINS all@mIcn! ...
Our Father, Who art in heaven..
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Kabaraa - rnnoo kabar naasham nee - kkiya mashihaa
Mrutharae jeevippichaettuka - kabareennum ( Three times )

Christ Whose - entombment destroyed - the tomb’s corruption,
Raise those in the tombs - and grant life! (x3)
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Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

V1GYONAMIW MEBRBINS all@macn! ...
Our Father, Who art in heaven..
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Daivame! ninte krupapole ennodu karuna cheyyaname. Ninte
karunayude bahuthwathin prakaaram ente paapangal maayichu kalayaname.

a)e8 @OMIV@OMIG3 MMM af)em MmMIWT HPYH], afed
aldaleBg1md M ag)emMm aAUIS1a]ILNMER; afOMIMITE af)e)0d
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Ente anyaayathil ninnu enne nannayi kazhuki ente paapangalil ninnu
enne vedippaakkaname. Enthennaal ente athikramangal njaan ariyunnu. Ente
paapangal eppozhum ente nereyumirikkunnu.
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Ninnodu thanne njaan paapam cheythu. Ninte thirumunpil thinmakal
njaan cheythu. Ennaal ninte vachanathil nee neetheekarikkappedukayum,
ninte nyaaya vidhikalil nee jayikkukayum cheyyum. Enthennaal anyaayathil
njaan ulbhavichu. Paapangalil ente maathavu enne garbham dharikkukayum
cheyithu.
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Ennaal neethiyil nee ishtappettu. Ninte njaanathinte rehasyangal enne
nee ariyichu. Ninte soppaa kondu ente mel thalikkaname. Njaan
vedippaakkappedum.  Athinaal enne venmayaakkename. Uracha
manjinekkaal njaan venmayaakum.

Mend @MMAIJo MEOMIaHNIJo OIS af M @Il 1WIHLNEMED;
HHU1eMNMDBS 1)) @PMNUNTE U3 MUBNDIaH1H0)0. n§)OIM aldaleers]©3



oM mlemd mlei:mledo @112, af)e)B @O (BHA6BRUE BaHN®W)o
DoW]BOEMEA.

Ninte aanandhavum santhoshavum kondu enne thrupthiyaakkaname.
Ksheenamulla ente asthikal santhoshikkum. Ente paapangalil ninnu, ninte
thirumukham thirichu ente athikramangal okkeyum maayikkaname.

QEOBNUCA! MUSIaAI88 aNiB®o aMIE3  Vinlean6mMmaen.
MN1EOOSS8 @RYMORINIT6M af)6)MB OB (B Al)I@IBLNHEMBH. M 163
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Daivame! vedippulla hrudhayam ennil srushtikkaname. Sthirathayulla
aalmaavine ente oullil puthuthakkaname. Ninte thirumunpil ninnu enne
thallikkalayaruthe. Ninte vishudhaalmaavine ennil ninnu
edukkukayumaruthe.

ag)MIGLId M8 @YMMUI0 PHHUDIo afM1H6) @10 12))mEEMEH.
DaNOIN88 MO8 @ROEAINT af)e)(M MIEBBIAINIHMGECA. @PC|IUB
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M18:GRIHN) M1 1WIH®W)o §al®))o.

Ennaalo ninte aanandavum rakshayum enikku thirichu tharaname.
Mahathwamulla ninte aathmaavu enne thaangumaaraakename. Appol njaan
athikramakkaare ninte vazhi padippikkum. Paapikal ninkalekku
thiriyukayum cheyyum.

)OI EHHUWINS ANBAUAIY AOBNIGA! ABMO®IGE MM ag)OM
OHH12}0HHI88MeA. )o@ Mol Memd MIomle® o 1e)o.
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M6 8 @ 1608 aldS)o.

Ente rakshayude Daivamaaya Daivame! Rekthathil ninnu enne
rakshichukollaname! Ente naavu ninte neethiye sthuthikkum. Karthaave! Ente
adharangal enikku thurakkaname. Ente vaayi ninte sthuthikal paadum.

ag)OMIG3 enleila:a18 M @ 1eyamayowiel. Gandm-enieilss1@3d
M1 Megoomalal. eeacuO™m e mieil MILWI8Ss @R)M0Q0
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Enthennaal balikalil nee thirumanasaayilla. Homabalikalil nee
nirappaayathumilla. Daivathinte bali thaazmayulla aathmaavaakunnu.
Daivam nurungiya hrudayam nirasikkunnilla.
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Ninte ishtathaal sehiyonodu nanma cheyyename. Oorsleminte
mathilukal paniyename. Appol neethi balikalum homabalikalum nee
ishtappedum. Appol ninte balipeedathinmel kaalakal baliyaayi karerum.

Daivame sthuthi ninakku yogyamaakunnu. Barekmor.

ool GnaNI..e0AME63JAIO..
Shubho ..Men Olam

Psalm of Repentance

[Psalm 51] Have mercy on me, O God, in Your loving kindness; / in the
abundance of Your mercy blot out my sin.

Wash me thoroughly from my guilt and cleanse me from my sin, /for I
acknowledge my fault and my sins are before me always.

Against You only have I sinned and done evil in Your sight, / that You may be
justified in Your words / and vindicated in Your judgment, / for I was born in guilt
and in sin did my mother conceive me.

But You take pleasure in truth and You have made known to me the secrets of
Your wisdom. / Sprinkle me with Your hyssop and I shall be clean; / wash me and I
shall be whiter than snow.

Give me the comfort of Your joy and gladness, / and the bones, which have
been humbled shall rejoice. / Turn away Your face from my sins and blot out all
my faults.

Create in me a clean heart, O God, / and renew Your steadfast spirit within me. /
Do not cast me from Your presence / and take not Your Holy Spirit from me.

But restore to me Your joy and Your salvation / and let Your glorious spirit
sustain me, / that I may teach the wicked Your way / and sinners may return to
You.

Deliver me from blood, O God, God of my salvation, / and my tongue shall praise
Your justice. / O Lord, open my lips and my mouth shall sing Your praise.



For You do not take pleasure in sacrifices; / by burnt offerings You are not
appeased. / The sacrifice of God is a humble spirit; / a heart that is contrite God
will not despise.

Do good in Your good pleasure to Zion / and build up the walls of Jerusalem. /
Then shall You be satisfied with sacrifices of truth / and with whole burnt-offerings;
/ then shall they offer bullocks upon Your altar. And to You belongs the praise, O
God. Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

a)MN1G®IOMI
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Udayonaam misihaa-paathaalathil
Punaruthaanappanineeraal

Mrithare modhippichonee

Ninmunvanneen krupacheykenmeel

OSCWIMIo AU 1aNI - AlIMISOYM (03
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HHIUDI0Mo M3 1@ MILND! mnladm)ad ...
Udayonaam misihaa-paathaalathil

Nokkippaarthoru sidhanmaar

Kkaswaasam nalkiya naatha ! Ninmunva....

OSEWIMI0o AU 1aNI - EBRUHNHIW]
@OMOUOMEBRIM3 O 1IBM)

D @ 1WIB3 Y@@ BHICMICM M1B@3 ...
Udayonaam mesihaa-njangalkkaayi

Maanavaneppol mrithiyaarnnu

Mrithiyaal mrithiyekkonnone... Ninmunva....
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Udayonaam misihaa-adimatham theer

Thaadhaamine rakshicheedaan

Kabarilirangiya nikileesaa... Ninmunva...
Barekmor... Subaho... Menaolam....

D3O 1WIO8 Al9ailBHeOS8 - @HH1G2]o6M!
DB @ (@B H6@0IM @YD 103
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Mrithiyaal paapikale-rakshichoone!
Marthyarkkuthaanathin
Pra - thyaasa koduthoonaam naathaa-... Ninmunva....
Sthoumenkalos kuriyelaayison

"ENYONO
(Haw Duhdono)

Jesus Christ our God - Who descended
And sprinkled the dew of life

upon the dead in Sheol,

I come to You; Lord, have mercy!

Jesus Christ our God - Who descended
Into the realm of the dead

And consoled the departed,

I come to You; Lord, have mercy!

Jesus Christ our God - Who for our sake
Died in the flesh as a man

And who killed death by Your death,
I come to You; Lord, have mercy!

Jesus Christ our God - Who by Your love
Descended into the tomb



To redeem Adam from death,
I come to You; Lord, have mercy! Barekmor.

1 Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

He Who by His death - gave sinners life
And gave to our mortal race

The hope of resurrection,

I come to You; Lord, have mercy!

Stomen kalos, Kurielaison!

(a3 1GINB / Promiyun
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Srashtaavaaya daivam / aadaamine puthukkuvaan/ avante adukkal dayavode
praveesichu. Thannodonnich swargathileekk avane Kkareetti. Thante pithaavinte
mahathvasthalath avane vasippichu. Maranam bandhichirunna bandhithanne thaan
purathaakki. Kabaradakkappettavarkku dhairyavum nalla prathyaasayum thaan nalki.

Barekmor... Subaho... Menaolam....

alomogomleamd asloled mMBaldallyyudss; dem  claumo
(@O WINEIW].  @PUBHS (aldhodo 9B1HN)H®Io/  aldaldMWEHIM0o
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B8 I3 2nilaflal).

Paathaalathinte madiyil nidhrapraapichavarkku/ ennee dhivasam prathyaasay -
undaayi. Avarkku prakaasam udhikkukayum / paapandhakaaram neengippokukayum
cheithu. Avarude adukkal erangichennavanu avar sthuthi paadi. Athyaagrahiyaaya
maranathinte adeenathayil ninnu/ avarude sareerangale thaan jeevippichu.



OLO
(Phtah Li Tar o Dahnonokh - Tone 7)

In me-rcy, the Creator
Came down to visit Adam;
He was - pleased to renew him,
And raised Adam to heaven
To the place of His Father,
And freed the dead from Sheol;
He gave - courage and good hope
to those who lay in the tombs. Barekmor!

T Glory to the Father... Unto the ages of ages...

Today, - hope was revealed to

those who were in She'ol’s depths!

The Light - had dawned upon them,

And sin’s darkness had vanished.
They sang praise to the One Who
Lowered Himself to’ward them,

And He - raised up their bodies

From the depths of greedy death.

GENIOCOME aNIGURI
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Azhivi-llaa-thon vimalan dhanyan.
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Paapakshamayum saanthiyumee -kaa -n

MILONB - al - BOOB WIallH8HIM].

Naathan - pa - kkal yaachikkunnu.

HHBOMIGU! M3 M ad] - 568 - 2100
Karthaave nin Srishti - kale -laam
mlemm - MG - (Mo aalRIses
Ninne stho - thram cheitheedatte
B aMINDOTIB3 - WB K@
Drishtaanthathaal - dharmmishtanmaar
(NIBUII B 158008 Menil@ - M9 - @Yo
Goodokthikalaal nibiyan -maa - rum
VUBMULI - B - HBI0B @I (NIMD)0.
Savyo - kthi - kalaal thaathanmaarum
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60018 WI NIGaNo...Morio raahem....

BOTHE D’'HASHO
(Hab Lan Moran)

O Living One who tasted death,
Bless'ed are You - who were not corrupted!

May the Church and all her children
Come together - to rejoice and exult!



May Your praise rise - from all their lips,
O Son, Who by the Cross and death
Freed Adam and - brought him to Paradise.

Today, the myst'ries and the types

Of Christ, our Lord - were fulfilled and made known.
The Holy Church - and her children

Entreat You for peace and good-will

And forgiveness - for all their debts and sins!

May the sound of praise rise to You,

O Lord, from all - the mouths of Your creatures,
And from the just - with all their types,

And the prophets with their myst'ries,

And the fathers - with all their parables!

When You judge those who condemned You,
O Lord, spare us - from the dreadful judgment!
Lord, have mercy upon us and help us!

M9@ WICHNIMNINOE GeN1DNIIVI

23®EICWIRITALZMIGOMI - OLILIGMQ1S)o
Mritharaayoraatmajaanadhathaa-lezhunnetteetum
OMNIMD® O3 MDBBB1SIANUNE CMERINUMI(@o .. FGBMUIL...
Udhaanatthil nalkitumavan teejoovastram. tDeval...

@omMaem a’lod Galdeel NilYieer] @mem amemo

Yaunaanee meen pole vizhungi thanne maranam

@3M9oo MIE1 @3 MILPAMBMY B 13 MBI B

Moonnam naalil naasamathenye karayil nalki

2°lenuuand MOud @M AU 12]008 ald@IS O 163

Jeeveesan naal moonnu vasichaan paathaalathil

O@OIMOMIB3 (U1PERSNE Gald®@3 HOUSTW (@3 AUMMING. TGEMI! ...
Uthaanathaal veerabhadanpol veliyil vannaan... tDeval!...

NMCNMIB M3 DaN1d ASBO™] ald®@o ™IeM -



Eereenmaar than mahima vidarthi ppaaram thaanee
5032@16M MUMBUD162J0038 G(ULPaY B VI IND
ttaadhaamine sandharshichon sreshtan sthuthyan
QUI9GMIMYo AIMAUMYo MM H1BOH 1H06)S
Vaanorum maanavarum ninnekkeerthikkatte

@ (08 (@10l PHHU 104003 AUCIMINB TRIMIND. GBI ...
Thai prathiroopathe rakshippaan vannon sthuthyan... tDeval...

BRI 0 NI1-G59BHH}MNIM @ 103 213 M @3B
Lokam vi-ttorkkutdhaanathil jeevan nalki

CMERI UMI(Mo 219@GOMIGMIMIo MILNI MICMI Mo . FGBMUIL...
Thejovasthram chaarthunnonaam naathaa sthothram... tDeval...

BO'UTHO of MOR JACOB
(In the Holy Week Tone)

The dead rose up by the voice of the Son of God;
He will clothe them in glory at resurrection!

T O God, have mercy on us;

O Lord, have mercy on us!

Death swallowed Him like the great fish swallowed Jonah:
It brought Him forth uncorrupted after three days.
The Living One remained in the womb of She’ol;
He came forth by resurrection and vict'o'ry!
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

Praise to the Good One Who left the glory above
And Who in His humility came to Adam.
May Your glory resound from above and below,
For You, O Lord, descended to save Your image.
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

Glory to You, for You raise up the dead to life
And will clothe them in glory at resurrection!
T O God, have mercy on us;



O Lord, have mercy on us!

6)dHVAI
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Kabaraa - rnnoo kabar naasham nee - kkiya mashihaa
Mrutharae jeevippichaettuka - kabareennum ( Three times )

Christ Whose - entombment destroyed - the tomb’s corruption,
Raise those in the tombs - and grant life! (x3)

MILNI! G@ TR 1®)o,MIMo MIM Mo
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Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

V1GYONOMIW MEBRBINS all@macn! ...
Our Father, Who art in heaven..
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Bless’d is the shame You bore for us (Brikh Mookuk...)
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Kabaraa - rnnoo kabar naasham nee - kkiya mashihaa
Mrutharae jeevippichaettuka - kabareennum ( Three times )

Christ Whose - entombment destroyed - the tomb’s corruption,
Raise those in the tombs - and grant life! (x3)

MILOJ! GM TRI@ 1WY0,029Mo MIMOMYo
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Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

V1GYONAMIW MEBRBINS all@macn! ...
Our Father, Who art in heaven..
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Daivame! ninte krupapole ennodu karuna cheyyaname. Ninte
karunayude bahuthwathin prakaaram ente paapangal maayichu kalayaname.

a)e8 @OMIV@OMIG3 MMM af)em MmMIWT HPYH], afed
aldaleBg1md M ag)emMm aAUIS1a]ILNMER; afOMIMITE af)e)0d
@R (HA6BRUE 6mMINE @ON1IWWIMY; a8 aldaleBRUB af)Ba{0¥)o
a)608 GMe @)A1 166)0M).

Ente anyaayathil ninnu enne nannayi kazhuki ente paapangalil ninnu
enne vedippaakkaname. Enthennaal ente athikramangal njaan ariyunnu. Ente
paapangal eppozhum ente nereyumirikkunnu.

M1BMIS) @6 IS aldalo a1, M1e8 @1} IMING3 @10 B> U3
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6)21Q).
Ninnodu thanne njaan paapam cheythu. Ninte thirumunpil thinmakal

njaan cheythu. Ennaal ninte vachanathil nee neetheekarikkappedukayum,
ninte nyaaya vidhikalil nee jayikkukayum cheyyum. Enthennaal anyaayathil
njaan ulbhavichu. Paapangalil ente maathavu enne garbham dharikkukayum
cheyithu.

amMo@d MIe@1Ed M1 oa¥sea]s). mlem =2emomorm1ad
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Ennaal neethiyil nee ishtappettu. Ninte njaanathinte rehasyangal enne
nee ariyichu. Ninte soppaa kondu ente mel thalikkaname. Njaan
vedippaakkappedum.  Athinaal enne venmayaakkename. Uracha
manjinekkaal njaan venmayaakum.
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Ninte aanandhavum santhoshavum kondu enne thrupthiyaakkaname.
Ksheenamulla ente asthikal santhoshikkum. Ente paapangalil ninnu, ninte
thirumukham thirichu ente athikramangal okkeyum maayikkaname.

QEOBNCA! MUSIAI88 aNlB®o aMIE3  VinlHe0n6Maen.
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Daivame! vedippulla hrudhayam ennil srushtikkaname. Sthirathayulla
aalmaavine ente oullil puthuthakkaname. Ninte thirumunpil ninnu enne
thallikkalayaruthe. Ninte vishudhaalmaavine ennil ninnu
edukkukayumaruthe.

ag)MIGLID M1end @YMMAUI0 PHHUDIo aM1H0) @10 12))@mEEMEH.
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Ennaalo ninte aanandavum rakshayum enikku thirichu tharaname.
Mahathwamulla ninte aathmaavu enne thaangumaaraakename. Appol njaan
athikramakkaare ninte vazhi padippikkum. Paapikal ninkalekku
thiriyukayum cheyyum.
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Ente rakshayude Daivamaaya Daivame! Rekthathil ninnu enne
rakshichukollaname! Ente naavu ninte neethiye sthuthikkum. Karthaave! Ente
adharangal enikku thurakkaname. Ente vaayi ninte sthuthikal paadum.
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Enthennaal balikalil nee thirumanasaayilla. Homabalikalil nee
nirappaayathumilla. Daivathinte bali thaazmayulla aathmaavaakunnu.
Daivam nurungiya hrudayam nirasikkunnilla.

M1 HaUOMIDT3 HNVANTCWIGMIS MM MalQeme . DVBEWRA16 M3
@121} 03 aleml@emen. @Ga{oU3 pl] enlelld:8)o
GanNonenieilss)o m° 0n46)0|S)o. ©@PG{OUd mlead
enleflalloom 1M @3 598808 (enueil@oI ) H:60)0.

e6cMGA! MM M1MEE GINIAIBIM]. 6NIINBCAIAB.

Ninte ishtathaal sehiyonodu nanma cheyyename. Oorsleminte
mathilukal paniyename. Appol neethi balikalum homabalikalum nee
ishtappedum. Appol ninte balipeedathinmel kaalakal baliyaayi karerum.

Daivame sthuthi ninakku yogyamaakunnu. Barekmor.
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Psalm of Repentance

[Psalm 51] Have mercy on me, O God, in Your loving kindness; / in the
abundance of Your mercy blot out my sin.

Wash me thoroughly from my guilt and cleanse me from my sin, /for I
acknowledge my fault and my sins are before me always.

Against You only have I sinned and done evil in Your sight, / that You may
be justified in Your words / and vindicated in Your judgment, / for I was born
in guilt and in sin did my mother conceive me.

But You take pleasure in truth and You have made known to me the secrets of
Your wisdom. / Sprinkle me with Your hyssop and I shall be clean; / wash me
and I shall be whiter than snow.

Give me the comfort of Your joy and gladness, / and the bones, which have
been humbled shall rejoice. / Turn away Your face from my sins and blot out all
my faults.

Create in me a clean heart, O God, / and renew Your steadfast spirit within me.
/ Do not cast me from Your presence / and take not Your Holy Spirit from me.



But restore to me Your joy and Your salvation / and let Your glorious spirit
sustain me, / that I may teach the wicked Your way / and sinners may return to
You.

Deliver me from blood, O God, God of my salvation, / and my tongue shall
praise Your justice. / O Lord, open my lips and my mouth shall sing Your praise.

For You do not take pleasure in sacrifices; / by burnt offerings You are not
appeased. / The sacrifice of God is a humble spirit; / a heart that is contrite God
will not despise.

Do good in Your good pleasure to Zion / and build up the walls of Jerusalem.
/ Then shall You be satisfied with sacrifices of truth / and with whole burnt-
offerings; / then shall they offer bullocks upon Your altar. And to You belongs the
praise, O God. Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore
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Avane kroosicha-yoodharkkulthaapam!
Samskaaram cheitha-youseeppinu modham
Barekmor... Subaho... Menaolam....
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Rakshakane! njangal-kkeekaname saanthi

Nalkaname punyam-kaarunyathoode
Sthoumen kaalos kuriyelaayison

"ENYONO
(Lo T"ul I’Dino)
Today our Savior - lay among the dead
And He raised Adam - from the depths to life!

Bless’d are you, Joseph, - for you asked Pilate
For the Son’s body - who suffered for us.

You enshrouded Him - with fine linen cloth
And laid in the tomb - Your Lord and Savior.

The crucifiers - have been put to shame,
While Joseph takes joy - as he serves His Lord. Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

Grant us, O Savior, - Your peace and stillness;
Remit our debts by - Your loving-kindness.

Stomen kalos, Kurielaison!

(a3 1GWO(B / Promiyun
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Enne dhivasam/swathanthranaayavan marichavarude edayil kidannu. Thiru

vishtathaal thaan swayam thaazhthi. Yoodanmar thante kabarine kaakkuvaan/
parihaa -sathoode kaavalkkaareyaakki. Aakaasavum bhoomiyum thannaal niraya-
ppettirikkunnu. Thiruvishtathaal kabar thanne vahichu. Thante thaazhmakku
sthuthi.

Barekmor... Subaho... Menaolam....
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Enne dhivasam/ sarvasakthanaaya daivam srishtikale srishtichu kazhinju
visramichu. Ennu raajaavu paathaalathileekku erangi. Jeevanullavan maricha-
varudeyidayil saanthanaayirunnu. Sehiyonil thante vasthrangale vibhajichu.
Sabhaye! nee aduthuchennu avante sareeram sweekarikkuka. Mathsarathoode
thanne kurisichavarude adisthaanagal/ than unmoolanam cheithu. Sleebaayil
ettuparanja ninne / valthubhaagath ethaa nattirikkunnu.

OLO
(Habloh L’Eedtokh - Tone 7)

Come seek - the sweetness

That flowed from the side of Christ, for on this day - of crucifixion
Gentiles - have been saved;

Their debts have been remitted and the wicked have been put to shame!
Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.



Above - and below

All praise Your Father for Your humility - by which You saved us!
For You, - O Savior,

Tasted death on the cross and went to She"ol - to raise us to life!
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BOTHE D’'HASHO
(Hab Lan Moran)

O Living One who tasted death,
Bless'ed are You - who were not corrupted!

From His splendor the Son gives life
To the worlds and - hosts of fire and spirit.
By Your mercy, - O Judge of all,
Set the months of the year and increase
The earth’s blessings - that we might praise Your name.

The King of Kings and Lord of All,

Increase Your peace - for Your faithful people;
Grant them, O King - to offer praise

And magnify Your Name, O Lord,

With right faith and - with purity of heart.

Magnity, the mem’ry, O Lord,

Of Your mother; - all Your saints and prophets;
Your apostles - and Your martyrs;

Make the dead who died in Your hope



Enter into - communion with them.

When You judge those who condemned You,
O Lord, spare us - from the dreadful judgment!
Lord, have mercy upon us and help us!
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Mrithi njangalkkaayettonaam
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BO'UTHO of MOR EPHREM
(In the Holy Week Tone)

Lord, have mercy upon us

By the Passion You endured;

May we all suffer with You

And be heirs in Your - Kingdom!
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

O come, and adore the cross,
For the cross has set you free.
Come, sing glory with your mouths
To the One who died - for you!
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

O God who has died for us,
Praise to You, and have mercy!
In this world and that to come,
Have mercy upon - us all!
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

Lord, have mercy upon us

By the Passion You endured;

May we all suffer with You

And be heirs in Your - Kingdom!
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!



alPOMIWEA M8/ SCRIPTURE READINGS

Genesis 8:1-12
Zachariah 12; 11-13:7
Jeremiah 38: 2-13
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